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BIATBOPEHHSA META®OPUYHUX TEPMIHIB B AHI'VIOMOBHUX
HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTAX 3ACOBAMM YKPATHCHKOI MOBH

VY crarti BHCBITIIEHO OCOOJMBOCTI 3/IHCHEHOr0 NEpeKIaNalbKoro aHamtizy MeTaQopuuHHX TEPMiHIB B
AHIVIOMOBHUX ()axOBUX TEKCTaxX MPHUPOIO3HABYMX 1 TEXHIYHMX HayK. [1ig yac 10CiiPKEHHS aHTTIOMOBHHUX
MPUPOJHUYMX 1 TEXHIYHHUX TEKCTIB 3aCTOCOBAaHO METOJA KPUTHYHOIO aHali3y JITEepaTypH Ta
KOHTEKCTOJIOTIYHOTO aHallizy, 10 mependadano JOCHiPKeHHs 00pa3HMX KOHCTPYKIH B KOHTEKCTI iX
BukopucTanHs. OOpa3Hi 3acO00M Pi3HUX BHIIB JOCIIHKEHO 32 JIOMOMOI'OI0 OITMCOBOTO Ta MOPiBHSUIBHOTO
MeToiB. MeToa CyIiNeHOI BHOIPKH 3aCTOCOBAHO AJIS BWIIYYCHHS KOPITYCY MOCHTIDKCHHS. 3MiHCHEHO
CHCTEeMaTH3alil0 ¥ y3araJbHEHHS pe3yNbTaTiB JOCHIIKEHHS 32 JOIMOMOTOI0 OIHCOBOTO METOIY.
HarosonreHo, 1110 HalOMUPEHIKUM 00pa3HUM 3ac000M, KU BUKOPHCTOBYETHCS y HAYKOBOMY CTHIII, €
MeTtadopa. OCKUIBKH B CydYacHiIM HAyKOBiH JiTepaTypi Meradopa HaifyacTimie BHKOPHCTOBYETHCS IJIS
OIIMCY TIpeAIMETa UM SBUINA, TO BOHA MOKe HaOyBaTH TEPMIHOIOTIYHOTO XapaKTepy B 3B’ 53Ky 3 00pa3HUM
MIEPEOCMHUCIICHHM 3aralIbHOBKUBAHHX CIIIB Ta CTIHKiCTIO popMu. Y mporeci TepMiHoiorizamii MeTadopa
BTpayda€ 3Ha4YHy 4acTKy NPHTaMaHHOI 1 0OpPa3HOCTI Ta MOXJIMBICTBH JIBOSIKOTO TJIyMauyeHHs, TOMY Taka
MeTadopa € I[JIKOM XapaKTEpPHOK [UIs CydacHOI HaykoBOi mpo3d. OCKITBKH OCHOBHA (DYHKILis
TepMiHoOJIOTiuHOI MeTadopu — iHGOpMaTHBHA, a OTXKE 1l BUKOPUCTAHHS HE MOPYIIye (PYHKI[IOHAIBHUX
0COOJIMBOCTEH HAYKOBOTO CTHIIIO. 3a3HAueHo, IO TEPMIHOJIOTi30BaHI MeTadopH, sKi IIUPOKO
3aCTOCOBYIOTBCSl Y TEKCTaX HAyKOBOTO CTHIIIO, MOXYThb TMEpeKIaJaTHCs Ha YKpaiHCBKy MOBY
BIJINOBITHUKOM 3 MOMAIOHMM a00 3MIHCHHM XapaKTepoM OOpa3HOCTI Ta HEMETaQOPHUYHUM CJIOBOM,
Tiepe/Ialoyy JIMIIe AEHOTaTUBHUM 3MiCT MeTadopu-TepMiHa.

Kaio4oBi cjioBa: aHIIOMOBHI HAayKOBO-TEXHIUHI TEKCTH; 3aco0M 00pa3HOCTi; MeTadopuyHi TEpMiHH;
nepeKIagalbKuil aHalli3; MPUIOMHU MepeKIIay.

1. BCTYII

AKTyanbpHICTP 3yMOBJICHAa 3pPOCTaHHSM IHTEpECy JIHTBICTIB JJO BHUBYEHHS OCOOIMBOCTEH
HayKOBUX TEKCTIB, 1110 MOSICHIOETHCS IIBUIKUM PO3BUTKOM HayKH 1 TexHikd. CydacHa JIHTBICTUYHA
HayKa OCOOJIMBY yBary Ha 3’siCyBaHHs MEXaHI3MIiB MOPOJPKEHHS 1 CIPUIHSITTS MOBHUX OJUHHUIIb
pi3HUX PIiBHIB Ta cIOcOOHM iX iHTEpIpeTarii B mpoieci nepexiiaay. Bukopucranus oopaznux 3aco0iB
€ OJTHUM 13 IOMOMDKHHUX CIIOCOOIB CTBOPEHHSI HAYKOBOT KAPTHHH CBITY .
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Pi3HuMu acriekTamMu BUBUYCHHsI 3aCO0IB 0Opa3HOCTI 3aiiMaIMCs TaKi YKpaiHChKI Ta 3apyOiKHI
MOBO3HaBII, Ak-0T: [lepebuitnic, KoBanb, [smtopa, Kapaban, ['acken, Jlakodd, bnek, 'ynmen Ta iH.
[MuTanns nepekiaay 3aco0iB 00pa3HOCTI B AHTIIOMOBHHX TEKCTaX HAyYKOBOT'O CTUIIIO, SIKi, HA TIEPIIUN
MOTJIAZ, T030aBJIeHI EMOIIHO-OIHHOTO 3a0apBiieHHs MOTpeOye OUTbII TIIMOOKOTO aHali3y.
BuBueHHsIM MeTaQOpHUHUX TEPMIHIB MPUCBSYCHI TMpalll TAKMX YKPaiHCBKMX MOBO3HAaBIIIB, SK-OT:
Bepkenryk, Kusik, KotkoBenp Ta iH.

Mema cmammi — BUCBITIUTA OCOOJMBOCTI 3IIHCHEHOTO TIEPEKIAIallbKOTO aHai3y
MeTahOpPUYHUX TEPMiHIB B AaHTJIOMOBHUX (paXOBHX TEKCTaX MPUPOJIO3HABYMX 1 TEXHIYHUX HAYK.

2. METOJIN

[Tig yac mocmiKEHHST aHTJIOMOBHUX MPUPOJHUYUX 1 TEXHIYHUX TEKCTIB 3aCTOCOBAHO METO
KPUTUYHOTO aHaJI3y JITepaTypu Ta KOHTEKCTOJIOTIYHOTO aHaji3y, M0 mepeadadaio J0CHiHKEHHS
00pa3HUX KOHCTPYKIIiK B KOHTEKCTI iX BUKOopucTanHs. OOpa3Hi 3acO0HM pi3HUX BUIIB JOCITIHKEHO 3a
JIOTIOMOTOI0 OMTHUCOBOT'O Ta TOPIBHSJIBHOTO METOJIB. MeToJ CyIibHOT BHOIPKK 3aCTOCOBAHO ISt
BWJIYYCHHS KOPIYCY JAOCITIDKEHHS. 3MIHCHEHO CHCTEMAaTH3allil0 W y3arajabHEHHS pe3yJIbTaTiB
JOCHIIKEHHS 32 JOMTOMOT0I0 OITMCOBOT'O METOTY .

3. PE3YJIbTATH

[MuTaHHs BIiATBOpEHHS OOPa3HOCTI € aKTyaJbHUM, OCOOJMBO KOJIM MOBAa i/ie MPO TEKCTH
HAyKOBO-TEXHIYHOI TEMAaTUKH, KOTpl, Ha MEpIIUHA TNOMISLA, BUPI3HAIOTHCA JIMIIE SCHICTIO 1
OPEIMETHICTIO TIyMayeHb, JIOTIYHOIO TMOCTIIOBHICTIO BHUKIAAY, TOYHICTIO Ta JAKOHIYHICTIO
BUCJIOBJIIOBAHb.

3nifiCHeHO aHaji3 MPUIOMIB MepeKiaay MeTahOpUIHUX TEPMIHIB y 9 aHTIIOMOBHUX (PaxOBHX
TEeKCTaxX MPHUPOJIO3HABUMX 1 TEXHIYHUX HAyK, a camMe TeKCTiB 3 (i3uKH, 010JI0Tii, acTPOHOMII,
iHpOopMaLiIHHUX TEXHOJIOTIH.

HaiinommpenimuM o0Opa3HUM 3aco00M, SIKUH BUKOPHUCTOBYETHCS y HAyKOBOMY CTHII, €
metadopa. OCKUTBKY B CydacHIl HAyKOBi# JiTeparypi Meradopa HaifuacTiIie BUKOPUCTOBYETHCS IS
ONHUCYy IpeJMeTa Y SBMIA, TO BOHA MOXe HaOyBaTW TEPMIHOJIOTIYHOI'O XapakTepy B 3B’S3KY 3
00pa3HMM TIEPEOCMHCICHHSM 3arajbHOBXHMBAHMUX CIIB Ta CTilkicTio ¢Gopmu. VY mporeci
TepMmiHoJIOTI3aMii MeTadopa BTpadyae 3HAYHY 4YACTKY MpPHUTaAMaHHOI ii 0Opa3HOCTI Ta MOJIHMBICTH
JIBOSIKOT'O TJIlyMa4y€HHs, TOMY Taka MeTa(opa € LIJIKOM XapaKTEpPHOIO JJIsl Cy4acHOI HAyKOBOI ITPO3H.
Ockinbky OCHOBHA (DYHKIIiS TEPMIHOJIOTTYHOT MeTadopu — iHPOpPMATUBHA, a OTXKE 11 BUKOPUCTAHHS
He mopyIrye QyHKIIOHATPHUX OCOOJMBOCTEH HAyKOBOTO CTHIIIO. TOMY /it OUTBII TPYHTOBHOTO Ta
JNETabHOTO aHajli3y MU BBaXKAEMO 3a JOLUIBHE OKPEMO pO3IJISIaTH TEPMIHOJIOTiI30BaHI Ta
1HAMBITyanbHO-aBTOpChKI MeTadopu. CIiJ TakoXK PO3PI3HATH TPU OCHOBHI NMPUHOMH Tepenadi
MeTahOpPUYHUX TEPMIHIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO, BHJIJIEHI BIJOMHM YyKPaiHCBKUM MOBO3HaBIIEM
Kapabanom (2001): TepmiHosorizoBani MeraopuyHi OJWHHMII 3 OJHAKOBHUM ab0 TMOaI0HUM
XapakTepoM 0Opa3HOCTI, 3 IHIIMM XapakTepoM o0pa3oM Ta Ti, L0 MepelaloThCsl HeMeTahOpUIHUM
cioBoM (c. 159).

Bcroro BuokpemsieHo Ta mpoaHaiizoBaHo 484 meradopuuHi TepMiHM, cepen skux 217
MeTahOpUUYHUX OJUHMIL 30epirayii Takud camMuil 4uM mnoaiOHMH Xxapaktep oOpasHocTi, 82
nepexiIagamcs MeTaOpUIHUM CIIOBOM, KOTpEe Majio iHIIMKA XapakTtep oOpasHocti Ta 185 Oyio
NepeKyIafiecHo HeMeTa(hOpUYHUM CIIOBOM, IO TUIBKH IEpelae JIEHOTATUBHUM 3MICT aHTJIHCHKOTO
CJIOBa, a HE 00pa3HiCTh. 3Be/ICH1 AaH1 MOJAHO Yy BIICOTKOBY CITiBBiIHOLIEHHI Ha Puc. 1:
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B MeTtadopnyHUit TepMiH
3 nofibHMM xapakTepom
obpasHocTi

B MeTadopUYHUN TEPMIH
3 iHWKM XapaKTepom
obpasHocTi

MeTadopuuHUit TepmiH
3 AeHOTaTUBHUM
3micTtom
meTapopmyHOro cnosa

Puc. 1. Cnocobu nepeoaui memagpopuunux mepminie

OTxe, pO3TISHYBIIM OCHOBHI CrlocoOu mepenadi MeTaQOpUYHUX TEPMiHIB, BUBHAYEHO, MIO0
HaOUTBIINI BicCOTOK MeTadop NMpHU MepeKiail 3aluiIae Takuid camuii abo MomiOHuI Xapakrep
obpasnocti (46%), uactmHa Mmetadop He 30epirae obpasnocti (37 %) 1 HEBETUKUN BiJICOTOK
MepeKIaTacTbcsl MeTaQOPUYHMMH TEpMiHAMU 3 IHIIMM  XapakTepoM oOpasHocti. Take
CMIBBIHOIIEHHS MOKAa3ye, 1110 MepeKIagay Mepil 3a Bce HaMaraeTbcs TOUHO BIATBOPUTH MeTadopy
OpUTiHay, 30€pirim 3aKiaJieHy aBTOPOM OOpa3HICTh. Y BHMAJKY, SKIIO Y MOBI MEpEKIaay He
3HAWJICHO eKBiBaJieHTa a00 BIJIHOCHOTO BIAMOBIIHMKA, aBTOP BIAETHCSA 10 JAeMeTadopusallii,
30epirarouu JIUIIe IeHOTATUBHUMA 3MICT aHTJIOMOBHOT'O TEPMiHa.

I'pyna TepMiHOJOTIYHUX METaQOPHUYHUX OJWHUIG 3 OJHAKOBUM ab0 MOAIOHMM XapakTepoM
00pa3HOCTI TOCIae TepIe MiICIe 32 YUCETbHICTIO Ta HapaxoBye 216 aHriIoMOBHHMX OauHUIG. [[0
TaKUX OOpa3HMX KOHCTPYKIIH MOXHA BIIHECTH HACTYIHI npukinamu: skirt — cnionuysa (i3onsropa,
TEpMIH BHUKOPUCTOBYETBCS B eNEKTpoTexHili), sandwich complexes — cawnosiuesi xomnnexcu
(TeXHIYHHMI TEPMiH, IO XapaKTepu3ye OaraToIIapoBi KOMILIEKCHI 3’€aHaHHs), curative computer
software — «uikysanvray komn'tomepua npoepama Ta i.

[epexnan naHoi rpynu oOpa3HUX OJAWHHIG BUKIMKAE HAWMEHILE TPYAHOILIB Yy MepeKiasaya,
ampke QyHKIII opuriHama 30epiraloThcst y mporeci nepeknani. [logidHicTe 00pasy metahopruaHUX
TEpPMiHIB B YKpaiHCBhKi Ta aHIIMCHKIM MOBax BKa3ye Ha Te, L0 B MOBI MepeKiIaay iCHye
eKBIBAJICHTHUI BiAMOBiqHUK: WINAOW — 6ikno, virus — eipyc (koMmm’roTepHi Tepminu), bronchial
tree — oponxianvre depeso (TEpMiH, 110 BUKOPHCTOBYEThCS y Oiosorii), screw dead time — mepmeuii
yac 2eunmie (Texuiunuii Tepmin), dwarf spheroidal galaxies — kapauxosi cghepoioanvui eanaxkmuxu
(acTpoHOMIUHUE TepMiH). [HOMI mpH TepeKiaai MOMycKaeThes omylneHHs: bug patch — zamxa,
potential energy well — nomenyianvua sima, dooasanns: parrot-beak nail — nicoms, suxpuenenuii na
3pazok 03v06a nanyeu, biscuit — Gickeimnutl eunan Ta cTpykTypHe neperBoperns: mailbombing —
boMmbapOyeanus eleKmpoHHo0 nouwmoro, hysteresis cycle — nemis cicmepe3sucy.

VY BUMajKy, SKIIO HE iCHY€ BiINOBITHUKA B YKPaiHCHKIA MOBI, IIepeKIaad MOKe 3BepTaTUCS
N0 KaJdbKyBaHHS. Takuil MpUHAOM IepeKiaay € APYTHMM 3a YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHS IIiJ Yac
nepeKiIagy TepMiHOJIOTTUHUX MeTadop 3 OAHAKOBUM a00 MOJIOHMM XapakTepoM OOpa3HOCTi MiCis
MOIITYKY €KBIBJICHTHOTO BinoBigHuKa. [Iprkiazom KaabKyBaHHS MOXKe OyTH MEpeKiial HaCTyITHUX
TepMiHiB: magnetic cushion — maenimna nooywa, floating zero — naasarouuii nynw, orange skin —
anenvcuHoga Kipxka (TeXHIYHUH TepMiH), rubbish — cuimms (komm’roTepHuit TepMmin).

[IpoimtocTpyeMo BiICOTKOBUH aHaii3 NMPUHOMIB Mepekiaay oOpa3HUX KOHCTPYKIIN IaHOi
rpynu (Puc. 2):
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Puc. 2. Ilpuiiomu nepexnady mepminonociynux memaghop 3 0OHaKosum abo nodiOHUM Xapaxmepom

obpasnocmi

Takum 4uHOM, PO3IVISHYBLIM TEPMIHOJOITYHI MeTadopu JaHOi KaTeropii BCTaHOBJIEHO, LIO0
HaiyacTilie mepeKia 3AiHCHIOETHCS 3a JOIMMOMOI0I0 MONIYKY €KBiBaJICHTHOTO BiAmoBigHuka (47%)
Ta KanbKyBaHHAM (36%). MeHII yncenbHUMH TpUiioMaMH TP TEepeKyIaal BUSBHIUCS JOJaBAaHHS
(8%), crpykrypHe neperBopenHs (7%) Ta omymienHs (2%). Omxke, nepeknagaroun meradopu-
TEPMiHU JaHOI TPYNH MepeKiiagad MOKe HalOLIbII TOYHO NEpeIaTH TMOBIAOMIIEHHS, 30€piriy npu
[OMY HE JIUIIE KOMYHIKATHBHE Ta MparMaTU4HE 3aBJaHHS OpUTiHANY, a i Horo (yHKIIOHAIbHI
0COOJIMBOCTI.

Ha ocHoBi mpoananizoBaHnx MeTaQOPUIHHX KOHCTPYKIIA y Cy4aCHHUX TEKCTaxX HayKOBOTO
CTHIIIO, BUAUIEHO TPYMYy TEPMIHOJOTIYHUX OJUHUIIb, K1 MEPEKIaTat0ThCs MeTaOpUYHUM CIOBOM,
KOTpE Ma€ iHIUH XapakTep obpa3HocTi. J[aHa TeMaTU4HA Tpyrna HapaxoBye 82 OMHMUIIb.

MetagopuuHi TepMiHM JaHOi KaTeropii MOXYTb CTAaHOBUTU [UIs TepeKiajada IEBHY
CKJIQJIHICTh, OCKIJIbKM Y MOBI MepeKiiaJy BOHM HE MaloTh YCTAJICHUX JICKCHYHHX EKBIBaJCHTIB,
BUCTYyMaw4Yu (aKTUYHO ceMaHTHYHMM HoBoyTBOpeHHsiM [40]. Ile o3Hauae, mo mnepexiagaydy
HEOOX1/IHO MPaBWJIBHO 3pO3YyMITH 3MICT MeTadopUyHOi OJUHHUII Ta CIpoOyBaTH MepekiacTu ii,
BUKOPHUCTOBYIOUH 1HIINN 00pa3, sIKUi 3MOXe HAJIeKHUM YMHOM IepenaTH iH(opMallito, 3aKiaieHy
B MeTa)OpUUHOMY TEpPMiHI OopuriHaNy: jack — ewizodo, electron shell — «wyba» erekmpona (s
JIOCTYITY 10 CHCTEMH).

Y OUIBIIOCTI BUIIAIKIB TIPH Mepekiiaii MeTahOpUIHUX TEPMiHIB JIaHOT KaTeropii BigOyBaeThCst
HONIYK BapiaHTHOTO BiIOBIJHUKA 3 IHIIMM XapakTepoM oOpasHocrti: radar chart — nerrocmrosa
diaepama, number wheel — yughposoti ouck. Takox 3HANACHO NMPUKIIATU 3aCTOCYBAHHS SKCIUTIKAIIIT,
KOJIM TIepeKiagay JUisi YHUKHEHHS JBOSIKOTO TIyMaueHHs HE JIMIIE MepeKkiafae TepPMiH CIOBOM,
KOTpEe Mae iHIIUI XxapakTep 00pa3HOCTI, a i MOsICHIOE HOTO 3HAYEeHHS B Ty)KKax: Stack — emaowcepra
(mun koncmpyxyii mikpocxem), star mark — nasyx (3ipkonodiona mpiwuna na emani), “rat’s net”
program — “maemuuua” npoepama (cmeopena 6e3 OYOb-AKUX OOMPUMAHbL CMAHOAPMIE
NpPOCPaAMYBAHHS).

[poimocTpyeMo BiACOTKOBI AaHi MPUHOMIB Nepekiany MeTapopuIHUX TEPMiHIB 3a3HAYCHOT
kareropii (Puc. 3):
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Puc. 3. llpuiiomu nepexnady memagopuunux mepminia 3i SMiHeHUM XapaxKmepom oopazHocmi

Takum YMHOM, pO3TISAHYBIIM 00pa3Hi KOHCTPYKIII JaHOi KaTeropii, BCTaHOBJIEHO, IO
HaliyacTilie nepexiaj 3iCHIOEThCS 3a TOTIOMOTOI0 TIOIIYKY BapiaHTHOTO BinmoBigHHKa (64%), B
OJIHAKOBIA Mipl 3aCTOCOBY€TbCA JIOJaBaHHsS Ta CTpyKTypHe rmepeTrBopeHHs (14%), pinme
3ycTpivaeThes ekcrutikaiis (7%) ta omymenns (1%). Jlana rpymna miarBepaKye, mo i 30epeskeHHs
(YHKILIOHATILHUX OCOOIUBOCTEH TEKCTY OpUTIHATY Ta KOMYHIKaTUBHOI IHTEHLIT aBTOpa, epeKiagay
HaMaraeThbCsi 30eperTu 00pa3HICTh Yy TEPMiHAX, IO 3YCTPIUYAIOTHCS Y CYYaCHUX TEKCTaX HAyKOBOTO
CTHJIIO, TIEPEIaBIIH il MeTapOPUIHUM BiIITOBITHUKOM.

Kareropist MeTadopuIHUX TEPMIHIB, 1110 IEPEKIATAIOTHCSI HEMETAhOPUIHUM CIOBOM € IPYTOI0
3a YHCENBHICTh Ta Hamiuye 186 TepmiHOMOTIYHMX OMUHUIL. Takwii crocid mepekiamxy meradop-
TEPMiHIB BHKOPHUCTOBYETBHCS, SKIO TMepekian 31 30epekeHHSIM OOpa3HOCTI MOXKE MOPYIIUTH
CTHJIICTUYHI Ta (PyHKI[IOHAIbHI 0COOIMBOCTI MOBH Nepekiaay. TakuMm YMHOM, IIepeKiaayd BAA€ThCS
1o nemMeTadopu3altii, nepeardu JIUIIe JeHOTATUBHUHN 3MICT aHTTIIHCHKOTO METaQOPHUIHOTO CIIOBA:
continuous sheet — mamepian y suensnoi 6esnepepsnoi cmpiuxu, roll-to-roll — cnocié besnepepenoi
nooaui pyroHHO20 mamepiany Ojisi OCAONCEHH HA HbO20 Mamepianie MOGWUHOIO, CXONHCOK 3
po3mipamu amoma Ta iH.

[1ix yac nepeknagy Kateropiii 00pa3HOCTI BaXKJIMBO HE MPOCTO MEPeAaTH OJMHULII0 OPUTIHATY
MOBOIO TIepeKiiagy, a 30epert KOMyHIKaTUBHE 3HA4YCHHS, 3aKJIaJieHe aBTOPOM, TOOTO 30epertu
(GyHKIIOHATbHE MPHU3HAYCHHS OOpa3HMX KOMIIOHEHTIB HaykoBoro ctwmo (dsmopa, 2001, c.9).
Tomy, mixg dac cmocoOy mepemadi metadopu HeMmeTahOpPUYHHM CIOBOM, BiIOYBA€ThCSA Mialip
BIIMOBITHKMKA 31 3MIHOIO CTPYKTYPH BUXiAHOT oxuuwMIIi: frogs — xpecmosunu cmpinounux nepe6odis,
abrasion spoo — kropemxka, bishop — pyune mpambysanns, Spike —imnyrochuti cmpubok Hanpyeu.
VY nedxux BUNAAKaxX TaKUH BIAMOBIIHUK CYIIPOBOKYETHCS €KCILTIKAIIIEIO 3 METOI0 YHUKHEHHS Oy /1b-
SKAX HEMmopo3yMiHb 3 Ooky uwrauiB: bread pill — nrayebo (papmaxonociuno inoughepenmna
PEUoBUHA, WO IMIMYe NesHUll JIKAPCbKULl 3acib 3a suensioom i cmaxom), gauze trailer — mypynoa
(Hegenukuil 8y3vKull mapiesuti mamnow). SIKIIO K BIAMOBITHUKA B MOBI IEpeKiIamy HE iCHYE, TO
3aCTOCOBYEThCs onucoBuii mepeknasn: gap filling program — ¢ponosa npoecpama, wo 3anyckaemocs 3a
8I0CYmMHOCMI Npo2pam 3 OibLL BUCOKUM NPIOPUMEMOM.

IcHyrOTh BUMAAKH, KOJNH IEpeKiIazad Tepeac JUlle 3ByKOBy a0o rpadiuny dopmy ciioBa
BHXIJTHOT MOBH 3acobamu abeTku MoBHU nepeknany (Kapaban, 2001, c. 123), ToOTO BUKOPHCTOBYE
TpaHCKoAyBaHHs: bug — 6ar Ta iH.

[poimtocTpyeMo BiACOTKOBI AaHi MPUHOMIB Nepekiany MeTapopuIHUX TEPMiHIB 3a3HAYCHOT
kareropii (Puc. 5):
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B on1CcoBUI NepeKknag

TPaHCKOAYBaHHA

W eKcnniKauia

Puc. 5. Ilputiomu nepexnady memagopuunux mepminie HememapopuiHum cio80m

TakuM YHWHOM, pO3TJISHYBIIM MeTadOpHYHI OJMHUII I1i€i Kareropii BCTaHOBJICHO, IO
HalfyacTilie mija yac nepekiaay 1o0upaeTbes BIAMOBITHUK 31 3MIHOKO CTPYKTYPU BUXITHOI OUHUII
(68%), sKwii 1HOAI CYNpPOBOKYEThCS eKcIuTikamiero (2%). OJMHAKOBO YacTO BUKOPHUCTOBYETHCS
onucoBuil mepeknan (16%) Ta TpaHCKOIyBaHHS aHIJIOMOBHUX MeTadopuuHux TepMmiHiB (14%).
JocnimkyBaHa TeMaTuyHa TpyMa MiATBEPIXKYE, IO TOJOBHUM 3aBIAaHHSIM Tepekiajada MiJ 4dac
nepekaay MetahopruuHUX TEPMIHIB € mepeaada JeHOTaTUBHOTO 3MICTY 00pa3HOi KOHCTPYKIIIO Ha
MOBY TepeKIiaay, 0oOpa3HICTIO K MOXKHa 3HEXTYBATH, SIKIIO BOHA IMOPYIIYE HOPMHU YKPaiHCHKOTO
HAYKOBOTO TEKCTY.

4. BUCHOBKHU TA HAITPAMM INOJAJIBIINUX JOCJIILIKEHDb

bepyun no yBarm BHIEe3a3Hau€HE, MOXXHAa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO Mepekiaj 00pa3sHHX
€JIEMEHTIB Y HAYKOBHX TEKCTaX HAJICKHUTH 70 chepr By3bKOCTICI[IAIbHUX MTEPEKIIATalbKUX TUTAHb.
BkoTpe 3’sicoBaHO, 1110 HE ICHY€ €MHOTO YHIBEpCAILHOTO CIIOCOOY BIATBOPEHHS METe()OPUUHUX
TEPMiHIB IIPH MEPEKIIai, TPOTE MOKIUBUM € 3HAXOKEHHS 3arajJbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, SIKi MOKHA
peanizoByBaTH Ha MPAKTHIN IS MMOJOJAHHS TPYAHOIIIB Mg 4yac mepekiany. [lepeknamad moxe
30epiratu abo He 30epiraTi 0Opa3HICTh MiJ] Yac NepeKiaay, BUKOPUCTOBYIOUH JOCTIBHUHN MepeKias,
IIyKAlO4YM BiAMOBIHUKKA B MOBI MeEpeKiIaay, CTBOPIOIOYM HOBI 0Opa3Hi €JIeMEHTH, 3aCTOCOBYIOUH
OTHMCOBHH Tepekyag ado BUKOPUCTOBYIOUM iHINI 3aco0u sl mepemadi oOpa3HOi KOHCTPYKIIL.
TepminonorizoBani MeTadopH, sIKi IUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS Y TEKCTaX HAYKOBOTO CTHJIIO, MOXKYTh
nepeKiagaTics Ha YKpaiHCbKY MOBY BIATOBIAHMKOM 3 TOAIOHMM ab0 3MIHEHHUM XapaKTepoMm
o0Opa3HOCTI Ta HeMeTaQOpPUYHHUM CIIOBOM, MEpelaroyM JMILIE JIEHOTaTUBHUU 3MICT MeTadopu-
TepMiHa.

[lepcieKTUBHMM HampsMOM MOJAIBIIMX HAYKOBHX IIOUIYKIB yB@)Ka€EMO BUBYCHHS
MParMaTUYHOTO TMOTEHINATy PI3HUX 3ac00iB 0OpPa3HOCTI B aHTJIIOMOBHHUX HAYKOBHX 1 TEXHIYHUX
TEKCTax.
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Oleksii Tsepkalo, Inna Borkovska, Inna Antonenko. Translating metaphorical terms of English sci-
tech texts into Ukrainian. The article highlights the peculiarities of the carried-out translation analysis of
metaphorical terms in English specialized texts of natural sciences and technical sciences. During the study
of English scientific and technical texts, the method of critical literature analysis and contextual analysis
was applied, which involved the study of figurative constructions in the context of their use. Figurative
means of various types were investigated using descriptive and comparative methods. The continuous
sampling method was used to extract the corpus of the study. Systematization and generalization of the
research results was carried out using the descriptive method. It is emphasized that the most common
figurative device used in the scientific style is a metaphor. Since in modern scientific literature, a metaphor
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is most often used to describe an object or phenomenon, it can acquire a terminological character due to the
figurative reinterpretation of commonly used words and the stability of the form. In the process of
terminologicalization, the metaphor loses a significant part of its inherent imagery and the possibility of
double interpretation, therefore, such a metaphor is quite characteristic of modern scientific prose. Since
the main function of the terminological metaphor is informative, and therefore its use does not violate the
functional features of the scientific style. It is noted that terminological metaphors, which are widely used
in scientific style texts, can be translated into Ukrainian by a counterpart with a similar or changed character
of imagery and a non-metaphorical word, conveying only the denotative meaning of the metaphor-term.

Keywords: English sci-tech texts; figurative means; metaphorical terms; translation analysis; ways of
translation.
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